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1 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no, 0091024089 ] 3)shipping orderno.
+Robert Bosch Elektronika Kft. 2 RendRr YD HIZEI51982
cHub -
Robert Bosch 1t 2 4) No. sender al the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
5) Lading point 6)Date 27.09.2019 7)Relations-no.
8) Transportnumber 11966898 9) shipping carrier 10} Carrier-no. 133638
11) Reciplent . 12) Custamer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p_A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ladwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-juntoading point 15) Sendemote for the shipping carier;
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciliclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
16) Arrive-date 17) Arrive-fime
18} Reference and no 19} Number] 20) Packaging 21) |22} Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. . SF weight kg kg
3813068 V 10 L~ |pallets 0 [0260001060V03UJ AE 109 1100,0
HH6898 . |2510261400
3813081 V 10 4 Pallets 0 [0260001060V03UJT AE 100 1100,0
HH6898 2510261400
3813108 \/ 10 L Pallets 0 [0260001060V03UJ AE 100 1100,0
HH6898 2510261400
3813130 V 9 ,[/ Pallets 0 |0260001060V03UJ AE =10 980,0
HH6898 2510261400
Empt .customer| or] name empties RB
312 Blister—Forlining Part 6000439355
25) Sum 26) Volume In cdm Next Page Sum “ 28
29) hazardous {reight classification
30) hazardous frelght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for Insurance 33) Tran_slgortinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
38) Lorry reg.
40) Dispatch fype truck col 16%11:) Acco]ﬂ%)b%gc-ikey
42) Acknowledgment of receipt of goods
mentioned transport complete and in & proper condition recieved
43) Takeover-confimation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamp/signature.
altowing safe transport and loaded operationally reliable. . -
44) The transport conlaines of it changed
Eurg-flat-pal.(FP) Euroflatpal{FP)
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.{GP)

45) Place of triat{s Stuttgart, German law aranged by agrsement.

4

I

T

8) Transporinumber

W

13) Bordergau-/Cargo list no.




. »*

B 1) Sender/Supplier . 2) Supplier-no. 0091024089 ] 3) Shipping order-no. 45
\ Robert Bosck Elektronika Kft. Sender VAT-ID HSORNLS
cHub Receiver VAT-ID
Robert Bosch it 2 8 . enoRnz i
3000 HATVAN shipping carier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER l l
i Casiagzpoini 6)pate 27.09.2019 7)Relations-ne.
8) Transportnumber 11966898 9) shipping carer 10) Carrler-no. 133638
11) Reciplent 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-funloading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Medugno (BA)

16) Arrive-date 17) Arrive-ime
18) Reference and no 19) Number|20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 welght kg kg
312 Plastic Congainer 6000439356
39 Pallet 6000439358
39 Pallet Cover 6000439359

Freight duty weight: 42%0,0

27) 28)
25) Sum 39 26)Volumein cdm Sum 390 4290,0
28) hazardous freight classification
30) hazardous frelght name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) :Tran;itﬁortinsurance fo cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier CaTnerm
HATVAN. i
35) Enclosures 36) Order-no. Custamer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.
40) Dispatch type truck coll e(%!;) Accc:)lﬁ(r?uen‘gc-’key

42) Acknowledgment of receipt of goods " .
mentioned transport complete and in a proper condition recieved

43) Tekeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper condition and

G tamp/signature.
allowing safe transport and loaded operationally reliable. DREN SampaR

44) The transport containes of it changed
Euro-flat-pal.(FP} Euro-flakpal.(EP)
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal {GP)
45y Pface of frial is Stuttgart. German law arranged by dgreement. 48} for Recalver
2) Supplier-no. 8) Transportnumber

W

V0031024089
10) Carrier-no.

RV RS R T

0000133638

IR0

13) Bordereau-/Cargo list no.

i

51196

[




1-15 und 21422 auszuflillen unter der Verantwortung des Absenders

To be compleied on the senders own responsibiidy 1-18 icfuding 21422

1-15 lovabba 21422 rovalokal a feladd L kI sajat (eleldsségére

ol

I

ot}

L

MA/ 2019023142 4. példany

Felada {Név, cim, orszég) Sender (Name, addrass, country)
Absender {(Mame, Anschrift, Land}

e —————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

A isra ellérd megéllapodss esetdnis a Arull

{CMR) rendelkezésel az irdnyaddk

asl egyezmény

Robert Bosch Gt 1. This Carrige Is subject, rotwithsiancing any clause 1o the contrary te the Convenlion
on the Contracl for the Intemational Camige of Goods by Road {CMR)

3000 Hatvan Diese terliect trotz elnar feiligen Abmachung den Beshmmungen
fdes Uberemkommens Gber den Beférdenng g Im nalen Strassengll-

HUY terverkenr (GMR)

Atvevd (Név, cim, orszag) Consigree (Name, addrass, country)
Empfénger (Name, Anschrifl, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, addrass, country)

FrachtfGhrer (Name, Anschnift, Land) l 3 QO CS OS—Z—

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINE 4.

"MOTRANS KFT,

70026 MODUGNO

19751 Vép, Kassaiu, 73,

T

46.

-

Az sy kiszoigalasi helye (helyseq, orszag)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszég)}

3 Place of delivery of the goods (Place, country) 17 Successive cariers (Name, address, Country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende Frachtfdhrer {(Name, Anschrift, Land)
helységiplace!/Ort 70026 MODUGNO
orszégfcountryiland 1T

aru Kiszalgalas: helye es jdoponya (nelyseg, orszag, idopon
Place and date of taking over of the geods {Place, country, date}
Ort und Tag der Ubernzhme des Gutes {Or, Land. Datum)

K |uvarozo ennE IESEII as EEJSQYZBSGI

18 Carrier's reservations and observations

5 Beigefligte

Dokicanta

helységiplace/Qrt 3000 Hatvan Vorbehalte und Bamerkungsn der Frachtfiirer
orszég/countryfiand  HU
idépontidate/Datum  2012.08.27

" Annexed documents

SAP-277346

$Fradeti ERAER bizonylat odaadva a Fuvarczdnakl
[ JeT s sanm

Darabszam paio ;
Marks and Nos Number of Csomagolds mddja megnevezése :ﬂ:?if[ s2im Gross welght In Térfogat (m3)
& Hemnzelchen 7  packages 8 Meled of packing 9 Name of the Atimiber 11 ko # Volume In m3
und Anzahl der Ard der Verpackung goods Statistkaummer Brultogawlcht in Umifrang in m3
Nummem Patkstilcke Bezeichnung ! Kg
71 PAL KFZ-Zubehsf 7714
Qsziély 8z4m  Beld
Class Ninbée  Lotar Klasse, Ziffer, Buchstabe 7714 0
—— ™ -
A feladd rendelkezésel {Vam- és egysh hivatalos kazefss) Fizatendd Feladé. Sender Pénznem, Atvevd
13 Sendersinstruclions (Customs and other formalllities) 19 To be paid by 5 ! Currency, Consignee
Anwelsungen des Absenders (Zoll- und senshge amtliche Behandlung) Zu zahlen vomn Absender Wahrung Empfanger
P.048847

Direcilon as to freight payment

Visszalérités A s23llitdssal kap dok kat hinylatanul 4
14  Relmbursement |Shipping documents are completely look over
Rackerstailung Ich habe die Transportdokumente vollsténdig Gbermommen
15 Fuvardi-fizetési rendelkezések Kiildnleges megallapodasok Besondere Verelnbarungen

20 Speclal agreements

Bérmentve, frelght paid, frel

Bérmentesiiés nélkal, frelpht to be paid, X

idadpeni

l w P .
ﬂ:%andfé 0 ‘

JamnG Renu%mz = drpenily
25 Vel Regisiralion nu Useful [pad
Fahrzeug Kennzeichen Nulzlast
NFU030
XXX537

it N
24 Gopus received: Date on AU
Gyt erpplangen: Datum am.

dtvevd aldirdsa és bélyegztie
gnatura nd stamp of the consigneé
erschntiund Stempel des Egptingers o \‘l‘,?!-

l';-‘{‘, o \
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